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MOST COMMON PROBLEMS THE INTERPRETERS FACE WHILE WORKING
WITH MEDICAL TERMINOLOGY
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Abstract: Modern interpretation begins in the 20th century and for the first time is used in the Nuremberg process.
Today, interpretation is essential for the European Union, the United Nations, NATO and other similar international
organizations. The interpreters are the ones that enable the dialogue between countries on a global scale. In other
words, they play a role in the creation of world history. The aim of this paper is to explain why medical terminology
is so challenging for the interpreters, what are the problems that arise during the interpretation and how the
interpreter handles them. For that purpose a survey was conducted to address the problems encountered in
interpreting medical terminology. The survey was conducted on 19 respondents. The questionnaire is compiled in
accordance with the research topic. The conducted research was analyzed according to 4 criteria: age, sex, work
experience in the field of interpretation, and the technique of interpretation that they practice. The results show that
among the respondents, gender does not play any role and that in both men and women the pre-knowledge of the
topic is the biggest challenge for them. According to work experience as interpreters, and according to the
interpretation technique they use, pre-knowledge of the topic is the most common response among the respondents.
The largest percentage of interpreters aged 26 to 30 have answered that the nomenclature is their biggest problem,
while respondents from other age groups have responded that pre-knowledge is theirs. The conclusion is that
medical terminology is one of the most difficult to adopt because of the extent of the material, the complicity of the
terms and the pre-knowledge that the interpreter must have to do his job. The pre-knowledge is what the interpreters
consider as the biggest problem while working with medical therminology. For this purpose, the interpreter must
read a lot, research and keep pace with all news in the field of medicine.
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HAJYECTUTE ITPOBJIEMHA CO KOU CE COOYYBAAT TOJIKYBAUUTE ITPU
PABOTA CO MEJUIIMUHCKA TEPMHUHOJIOT'HJA
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AncTpakT: MoIepHOTO TOJNKyBamke 3amovHyBa Bo 20THOT BEK W 3a MpBOAT € ymoTpeOdeHo Bo HupHOepmKmoT
mporiec. Jlenec, 3a EBporckata yHmja, Opranmszanujata Ha oOeamHernte Haummd U HATO wm 3a cimvHUTE
Mel'yHapOJHH OpTaHU3AINH, TOJKYBAHkETO € O €CEHIIMjaTHa BXKHOCT. TONKYBaYnTe ce OHHE KOU TO OBO3MOXYBaaT
IIMjaJioroT Mery IpKaBUTE Ha TiI00anmHo HHBO. Co Apyrd 300pOBH, HTpaaT yjaora BO CO3/IaBakETO HA CBETCKaTa
ucropuja. Llenta Ha TpymoT e ma ce o0jacHH 30IITO METUIIMHCKATA TCPMHUHOJIOTHja € TOJKAaB MpPEIM3BUK 3a
TOJIKYBa4uTe, Jia ce 00paboTaT NpoOJIeMHUTE KOU Ce T10jaByBaaT MpPHU TOJIKYBAWmETO U KaKO TOJKYBadyOT C€ CIpaByBa
co HEB. 3a 00paboTka Ha TPOOJIEMHUTE KOM C€ I0jaByBaaT MPH TOJKYBakbe HAa MEAUIMHCKA TEPMHUHOJIOTH]a
crpoBejieHa e aHkeTa. McTpaxkyBameTo Oeme crpoBeneHo Ha 19 ucnuTaHUIM. AHKETHHOT MPAIIATHUK € COCTaBeH
BO COTJIaCHOCT CO TeMmaTa Ha HCTpaxyBameTo. CHpOBEeIEHOTO HCTpakyBame ce aHaausupamie cropen 4
KPUTEpUYMH: BO3pacT, 110JI, pabOTHO MCKYCTBO BO 00JacTa Ha TOJKYBambeTO M TEXHHKA HA TOJIKYBamke Koja ja
MPaKTHKyBaar. Pe3ynraTuTe mokakyBaar jJeka Mery MCIUTAHUIUTE TIOJIOT HE WUrpa HUKAKBa yliora W JIeKa W Kaj
Ma)XHTE U Kaj JXXCHHTE NpEI3HACHKHETO Ha TeMara WM MPEeTCTaByBa HajroiieM mpeamsBuk. Crnopen pabOTHOTO
HCKYCTBO KaKO TOJKYBAaYM W CIOpE] TEXHUKaTa Ha TOJIKYBamke KOja ja KOPUCTAT, MPEI3HACHETO Ha TeMara €
HajuYeCTHOT OJroBop Mery ucrnuraHuuute. Ha Hajronem mpoueHT oj TOJIKyBadMTe Ha Bo3pacT ox 26 1o 30 roguHu
HAjTOJIEM MPOOJIEM UM € HOMEHKIJIATYpaTa, JOJeKa UCIUTAHUIIUTE OJ APYTUTE CTAPOCHH TPYIU MMaaT OJrOBapeHO
JIeKa TPE/I3HACHETO € HAjTOJeMUOT NpoOsieM. 3aKIydoKOT € jJeKa MeJUIMHCKAaTa TEPMHHOJIOTHja € €IHA O
HAjTEIIKUTE 32 COBJIAyBamke MOPaan 00EMHOCTa Ha MAaTEePHjajoT, KOMIUTMIIMPAHOCTa Ha TIOMMHTE U MPEI3HACHETO
KO€ TOJIKyBauoT MoOpa Jla T0 MMa 3a Jia ja M3BPIIM cBojaTa pabora. [Ipen3HaemeTo € Toa IITO TOJNKYBAdUTE IO
cMeTaaT 3a HajroJjieM mpoodyieM mpu padoTa co MEIUIIMHCKA TEPMUHOJIOTH]a. 3a Taa Ie]l TOJKYBadoT MOpa MHOTY Ja
YHTa, J1a ICTPaXXyBa M Mopa J1a Ouje BO TEK CO CHTE HOBOCTH BO 00JIacTa HAa MEIUIIMHATA.

Kuyunu 36opoBu: TonkyBame; KoHcekyTuBHO ToikyBame; CHMyNTaHO TOJKyBame; lllumorax; MemunuHCcKa
TEPMHHOJIOTH]a;

1777


mailto:e.zdravkovska93@gmail.com
mailto:e.zdravkovska93@gmail.com

KNOWLEDGE - International Journal
Vol.31.6
June, 2019

1. BOBE]J

TosnkyBame € yCHO IpeHecyBame Ha MHpOpManuja, oj eleH (ja3uk - U3BOp) Ha JAPYT ja3uk (jasuk — nen). Kako
mpodecuja, ce MPEeTIoCTaByBa JAeKa TONKYBameTo ce mojaBmio mpex peuwcn 100 000 romgwmHu, BegHAII IO
co3maBameTro Ha mpBute jasunu (Goldberg, R., 2003). MozgepHOTO TONKyBame 3amoyHyBa Bo 20THOT BeK W 3a
npBrat ¢ ynorpebeno Bo HupuOepmkuor npouec. [leHec, BO CHTe MEI'yHApOIHHU OpPraHU3aLHU TOJKYBAHBETO € OX
€CCHIIMjaJIHa BaYKHOCT. TOJKyBaYlTe C€ OHHE KOM IO OBO3MOXKYBAaT IWjalOTOT Mel'y Jp)KaBHTE HA TII00ATHO HHUBO.
Co nmpyru 300poBH, HTpaaT yJIora BO CO34aBameTO Ha cBeTckaTa uctopuja (Jones R., 1998). Criopen TexHukaTa Koja
Ce KOPUCTH IIOCTOM KOHCEKYTHBHO TOJIKYyBambe€, CHMYNTAaHO, Pelej, NMUBOT, IIEBaJl M TOJKYBAKE CO IICTIOTCHE
(mmmmoTax). OCBEeH CHopes TEXHUKATa KOja ce KOPUCTH, TOJIKYBAamETO UMa I0J1e10a Criope]] CUTyalujaTa Bo Koja ce
KopuctH. PaznnkyBame KOHPEPEHIMCKO TOJIKYBabe, CYACKO/IPABHO TOJIKYBambhe, MEANIIMHCKO, TOJIKYBakE BO jaBEH
CEKTOp, TOJIKYBambe Ha ja3UKOT Ha [NTyBOHEMHTE, MeTMyMCKo TonkyBame UTH (Dower C., 2003).

Hako nocrojar noBeke BUIOBH Ha TOJKYBAHE CHOPE TEXHUKATa KOja Ce KOPHCTH, BO OBOj TPY/A Ke ce 3aJpKUMe Ha
KOHCEKYTHUBHOTO, CUMYJITAHOTO TOJIKYBambe (0e3 1mojienda Bo MOJKaTeropiy) 1 TOJIKYBAHETO CO LICTIOTEHE, 10JIeKa
CHOpes CHTyalMjaTa BO Koja ce KOpUCTH omdaTeHo € KOH(EpEeHIUCKOTO ToiKyBame. Llenta e na ce oOpaborar
npoOJeMHTE KOU Ce M0jaByBaaT MPH TOJIKYBAbETO.

2. MATEPUJAJIU U METOIU

3a 0CTBapyBamETO Ha MIOCTABEHUTE 1IEJIM KOPUCTEHH Ce ITOJATOH OJ] IOCTAITHATA CBETCKA IuTeparypa. [IpumeneTn
Ce OCHOBHHTE METOJAU — JeNYKTHBHHOT M HHIYKTHBHHOT MeTO[. 3a 00paboTka Ha mpobiieMUTe KOH ce MOjaByBaat
IIPU TOJIKYyBamk€ Ha MEAMIMHCKA TEPMHUHOJIOTHja CIIPOBe/ieHa € aHkeTa. McTpaxyBamero Oeme crpoBeaeHo Ha 19
UCNUTAHUIM. AHKETHHOT IpallajJHAHK € COCTaBeH BO COIIACHOCT CO Temara Ha HCTpaxyBamero. Cropen
KPUTEpUYMHTE BO3DPACT, II0JI, KOJKY BpeMe pabOTH TOJIKYBauOT M KakBa TEXHHKAa Ha TOJIKYBame€ KOPHUCTH,
o0OpaboTeHo e npamameTo: Kou ce nmpeau3BuIiTe Ha TOJIKYBA4YOT NPU KOH(PEPEHIIMCKO TOJIKYBamke Ha MEIUIIMHCKA
TepMuHOJoruja? McrpaxkyBamero Oelle CIpOBEICHO IO eJISKTPOHCKH NaT, a UCIIUTaHUIUTE CE TOJKYBaud KOM ce
3aHMMaBaaT CO CTpy4YHa TEPMHUHOJOrHja on obnacta Ha MeaunuHata. On NOOUEHHTE pe3ylTaTd HalpaBeHa ¢
CTaTHCTUYKA aHaJIN3a, CO COOJJBETHU CTATHCTHYKU METOIH.

3. PE3VJITATH
Ha taGena 6poj 1.a. mpukaskaHM ce OATOBOPUTE HA HCHUTAHUIIUTE CIIOPE KpUTEPUYMOT BO3pacHa rpyma.

Tabena op. 1.a. IucTpudynmja Ha HCIUTAHUIIUTE CIIOPE] BO3AACHH IPYNH

Kon ce Bo3pacuu rpynu
Bkynno
npean3BunATE? <2§ 26-30 31-35 36-40 41-45 > 45
KOMHJI]/I].II/Ipal-'Ia 1 1 0 0 0 0 2 (10,5%)
TEPMHUHOJIOTHja
O0emHa ' 1 1 0 0 2 0 4 (21,05%)
TEPMUHOJIOTHja
Ipemsuaeme 2 2 1 1 2 0 8 (41,1%)
Ha TeMaTa
Ynorpebda na
MaKeI0HCKAa HIH 1 3 0 0 0 1 5 (26,35%)
JIATMHCKA
HOMEHKJIATypa

KoMmmmumupanaTa TepMHUHOJIOTH]a IPETCTaByBa MpobiieM camo 3a | UCIUTaHUK O BO3pacHaTa Tpyma 0 25 ToIuHU
u 1l ox 26 no 30 rommau. OGeMHaTa TEPMHUHOJIOTHja € HaBeJeHa Kako MmpoOieM kaj 1 ox ucnuTaHummre A0 25
rofauHU, | o Bo3pacHara rpymna of 26 mo 30 ronxuHN M 2 UCIIMTaHWIM OJ Bo3pacHarta rpyma ox 41 mo 45 roauHu.
[Ipen3HaemETO KaKo YCIOB 32 KBAJIUTETHO M3BPIIEHA paboTa € pobiieM 3a 2 UCITUTAHUIHM 10 25 TOIUHH, 2 01 26 10
30 rogunu, 1 ox 31 go 35 roaunu, 1 oxg 36 o 40 ronunu u 2 ox 41 no 45 rogunu. Huty eaen TonkyBau o
BO3pacHaTa rpymna Haj 45 TOIMHU HE OJTrOBOPHII JeKa MpPEA3HACHETO MY IpeTcTaByBa mpoOiieM. YmoTpebata Ha
MaKeJIOHCKa WM JIATHHCKAa HOMCHKIIATypa € HaBelleHa KaKo MPeIu3uK Kaj | ucnuraHuk 1o 25 roaunu, 3 on 26 1o
30 ronuan U 1 ox Bo3pacHaTta rpymna Haj 45 roauHu. Pesynrarture mokakyBaaT JeKa HE MOCTOM CTATUCTUUKH
3HaYajHa pa3JiiKa BO OJHOC Ha TOJWHUTE.
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Ha taGenara Opoj 1.6. e npukakaHa aucTpuOyLujara Ha IOJJaTOUUTE CIIOPE KPUTEPHUYMOT TOJI.

Enen ucnuTaHMK 0]l MalIKMOT IOJI OJTOBOPHMII JIeKa 00EMOT Ha MaTepHjajioT My IPETCTaByBa IpoOIeM, a €AeH I'o
HaBeJ Mpel3HacHheTo Ha Temarta. Kako npobGiemu, O] HCHMTAaHHLUTE OJ JKCHCKHOT IOJ 5 ja HaBene
KOMIUTHIIIPAHOCTA HAa TEPMUHOJIOTHjaTa, 3 00eMOT Ha MaTepHjaloT, 7 IpeA3HaCHETO Ha TeMaTa U 5 yrmoTrpedaTta Ha
MaKeIOHCKa WM JIATHHCKA HOMEHKJIATypa. PesynraTuTe IHOKaxKyBaaT Aeka IOJOT HE BiHjae Bp3 H300pOT Ha
TOJIKYBAa4HTE BO OJHOC Ha OBa Ipallambe.

Tabesa op. 1.0. lucTpudynyja Ha HCIMTAHUIUTE CIIOPe/ MOJI

Ilox
Kou ce npequspunure? BkynHo
MAaIIKH JKEHCKH
KOMHJII/IIII/Ipal-‘Ia 0 2 2 (10,5%)
TePMHHOJIOTH]ja
O6emna . 1 3 4 (21,05%)
TepMHHOJIOTHja
Ipensnaeme 1 7 8 (41,1%)
Ha TeMaTa
Ynorpebda na
MaKeIO0HCKAa HIH 0 5 5 (26,35%)
JIATHHCKA
HOMeHKJIaTypa

Ha Tabenata 6poj 1. B. mpuKaxaHH ce pe3yJTaTUTE CIIOpe] KPUTEPUYMOT KOJIKY BpeMe UCIIUTaHUIIUTE paboTaT Kako
TOJIKYBauH.

Tabena op. 1.B. [ucTpudynuja Ha HCIUTAHMLMTE CIIOPE]l BpeMeTpaeme HA pAGOTHUOT CTAK KAKO TOJKYBa4

Kou ce Koaky BpemMe pa6oTH T0JIKYBa40T (BO I'OIMHM)
npeau3BUIATE? <4 5-9 10-14 >15

BkynHo

Kommmuupana 1 1 0 0 2 (10,5%)
TePMHHOJIOTHja ’

Oo0emHa 5

. 0 1 1 4 (21,05%)
TEPMHUHOJIOTH]A

IIpensnaeme Ha 3

2 1 2 8 (41,1%)
TeMarTra

Ynorpebda na
MaKeJOHCKA WIH 3
JIATHHCKA
HOMEHKJIATypa

2 0 0 5 (26,35%)

Kommmmupanata TepMuHOIOTHja € mpoOieM 3a 1 MCIHUTAaHK KOM Ce 3aHMMaBa CO TOJIKYBamke 4 WM IOMAIIKY
roauHu u 3a 1 koj padotu ox 5 no 9 roxunu. TosnkyBauure kou pabdorar ox 10 mo 14 roamHu u noseke oxn 15
TOJIMHY HE TO HaBelle OBOj OATOBOPH BO aHKETATa.

OO0eMHHOT MaTepHjal U TSPMUHOJIOTH]a € TIPOoOIIeM 3a 2 0J1 TOJKYBaYUTE KOU paboTaT 4 Wi MOMAJIKY FOAHHHU, 1 01
rpynara ucnutaHuiy kou padorat of 10 mo 14 roxunu u 1 koj paboru noseke o 15 rogunu. On UCIUTaHULUTE
KOHM paboTaT KaKko TOJIKyBadu of 5 A0 9 TOJWHM HHUTY €lIeH HCHUTAaHUK HE T0 HaBell oBOj oaroop. IIpensHaemero
Ha TeMaTa ja HaBeJe Kako MpobiieM 3 NCIHTaHUIM O] TPYNHTE TOJNKYBAa4H KOM paboTaT 4 MM MOManKy TOAWHH H 2
0J1 ICITUTAHUITUTE KOU padoTaT of 5 1o 9 romunu. O ToiKyBaduTe Kou padoraT of 10 no 14 ronuHu u moBeke ox
15 roauHM HeMa IPETCTaBHHUK KOj OATOBOPHII JieKa NMPEA3HACHETO To Iiieia Kako npobsieM. PaboTHOTO McKycTBO
IIPETCTaBEeHO BO TOIMHHM HE TPaBH 3HayajHa pa3yinKa Ipy HaBedyBambe Ha OATOBOP HA OBa Ipallambe.

OnxroBopute O IpalIakbeTO CE aHAIM3UPAaHW M CIOPEA TEXHWKaTa Ha TOJIKYBalkEe Koja ja IPHUMEHYyBaaT
ucrimtanunuTe. Pesynarature ce mpukaxaHu co tabena 6poj 1.r. Kommmnupanata TepMHHOJIOTHja ja cMETaaT 3a
NPEAN3BUK CaMoO 2 OJ1 HMCIUTAHWLIUTE KOM Ce 3aHMMaBaaT CcaMO CO KOHCEKYTHMBHO TOJIKyBame. OOeMHaTa
TEPMHHOJIOTHja € TIPEAN3BHK 3a | TONKyBad Koj pabOTH CaMO CO CUMYJITAaHO, 1 caMO CO KOHCEKYTHBHO TOJKYBambe,
1 caM0 cO TeXHMKa MMIIOTAX W | CO CUMYNTaHO M KOHCEKYTHBHO TOJKYyBame. lIpeq3HaemheTo ro riiefaar Kako
MPEeaN3BUK 2 WCIHWTAaHWIN KOW CE€ 3aHWMaBaaT caMO CO CHMYJTaHO TOJIKyBame, 4 caMO CO KOHCEKYTHBHO
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TOJIKYBame, | K0j paboTh CO CHUMYJITAaHO M KOHCEKYTHBHO TOJIKYBam€ W €IEH KOj T'M KOPUCTU TPUTE TEXHUKH —
CHUMYJITAHO, KOHCEKYTHBHO TOJKYBame M TEXHHMKaTa MIMIIOTAX. YHoTpeba Ha MakeJOHCKa WM JIaTHHCKA
HOMEHKJIaTypa I1aK € IPEeJU3BHK caMo 3a 2 HCIIUTAHHIH KOj Ce 3aHMMaBa CaMO CO CHMYJITaHO TOJKYBame, 2 caMo €O
KOHCEKYTHBHO W | K0j pabOTH CO CHMYNTAaHO TOJKYBamke M TEXHHKa IIWIIOTaXX. TexXHHWKara Koja ja KOpHCTaT
UCIIUTAaHULIMTE HE BiHjae BO OJHOC Ha NpallambeTo INTO TOJKYBAaYMTE IJIeaaT KaKko HajroyieM NPEeIM3BHK IPH
TOJIKYBam-€ BO 00J1acTa Ha MEJHIMHATA.

Ta6ena op. 1.r. lucTpudyuuja Ha HCIUTAHUIUTE CIOPeI TEXHUKA HA TOJIKYBabe

TexHuka HA TOJKYBambe
Kowu ce C+K+ BkynHo
npeAnu3BUIATE? C K m C+K C+1I K-+ 1 1 y
Komnauuupana 0 2 0 0 0 0 0 | 2(10,5%)
TEePMHHOJIOTH]ja
OobemHa Z
TePMHHOJIOTH]ja ! ! ! ! 0 0 0 (21,05%)
Tpensuacme na 2 4 0 1 0 0 1 8 (41,1%)
TemMara
Ynorpeda na
MaKeIOHCKA HIH S
aaTumcKka 2 2 0 0 ! 0 0 (26,35%)
HOMEHKJIaTypa

C = cUMyIITaHO TOJIKYBambEC
K = KOHCEeKyTHBHO TOIIKYBambe
11 = TexHUKA MHAIIOTaXK

4. TMCKYCHJA

HctpaxyBameTo ce HampaBu cO MaJl OpOj Ha MCIMTAHUIIM, HO MOpa Ja ce 3eMe MpeaBun jaeka Bo P.Makenonuja
HeMa rojieM Opoj Ha TOJKYBayH, Na J0OUEHNTE MOJAaTOLM JaBaaT FeHepaHa CJMKa 3a Toa IITO TOJKYBAauUTe Kaj Hac
cMeTaar 3a MpeJu3BHK KOra cTaHyBa 300p 3a TOJKYBame BO 00JacTa Ha MenunuHata. Bo ogHOC Ha ynoTtpedaTa Ha
MaKeJIOHCKa, OJIHOCHO JIATMHCKAa HOMEHKJAaTypa IIpH TOJIKyBame BO 00JacTa Ha MeAWIMHATA MUCICHaTa ce
NOJIeTIeHU. 3a KOPUCTEHE Ha JIATHHCKA HOMEHKIIATypa ce OJUIydyBaaT IIOBEKe TOJIKYBa4yH O] BO3PACHUTE IPYIH 10
30 roguHN M ToNKyBauMTe noctapu of 45 rogunu. [loBekeTo ox HHMB paboOTAaT Kako TOJKYBA4YHM 4 MM MOMAJKY
TOAVMHM, WM MaK moBeke ox 15 roguan. MoxeOn ynorpedaTa Ha JIATHHCKUTE MEIULIMHCKA TEPMHHH Kaj
TOJIKYBAa4nTE KOM ce Ha Bo3pacT 10 30 roaMHu ce JOJDKM Ha Toa IITO HeMaar TOJIEMO HCKYCTBO BO TOJIKYBAaHETO.
3aroa OCBEeH Ha TEPMHHOJIOTHjaTa MOpa Jja OOpHAaT rojeMo BHHMAaHHE M Ha caMmara TeXHUKa HA TOJKYBame U
npodeCHOHAIHO Jja ce Hajorpaaar. JIaTHHCKUTE HAa3WBM Ce MHTEPHALMOHAIIHM, I1a MOXKeOM Ha TOJKYBayuTe MM €
TIOJIECHO Jia T'M yrnoTpedyBaar. Ox Apyra cTpaHa ce€ MCKYyCHHTE TOJKYBadM, CO CTaX OJ ToBeke o 15 roauHm.
Tennennujata na ce mpeBeqyBa Ce HAa MAaKEAOHCKM ja3WK € IOrojieMa BO IOCIEIHHUTE TOIMHHU, Ia TOopanu
TOJIKYBAa4UTE CO PabOTHO MCKYCTBO IOTOJIEMO OJ] 15 TOJIMHM ce HABUKHATH Ha KOPHCTCH-E Ha JIATMHCKH TEPMHHU
KOTra TOJKyBaaT Bo obiacta Ha MeaunuHata (ITannes /1., 2013). Cenak, 1 MakeJOHCKaTa U JaTHHCKa HOMEHKJIATypa
Ce PEYUCH HMCTO 3aCTamleHH Kaj TosikyBauute. 41.1% o ucnuTaHUIIUTE UMaaT OATOBOPEHO JieKa MPEI3HACHETO Ha
TeMara MM MpeTCTaByBa HajrojeM npobiieM. Toa e W ouekyBaHO OMAEjKM KaKo HayKa, MEAWIMHATa IOCTOjaHO ce
MEHYBa U HAJOTPaayBa, Ma JOJDKHOCT Ha CEKOj TOJKYBad KOj pabOTH BO OBaa 00JIaCT € MOCTOjaHO Ja YuTa U Ja
ncrpaxysa (Yaffe H., 1999). Bo onHoc Ha mosiot, Hema JjpacTHYHa pa3jivka Bo oArosopure. MimaBme camo aBajua
WCTIMTAHUIIM O] MaIIKH I10J1, HacTIpoTH 17 ox skeHcku moi. [lopanu Toa mro ox 19 ucnuTaHunym camo J1Bajua ce of
MaIlIKH T10JI, He MOXeMe Jla KakeMe JeKa JIOOMEHHUTE IOJaTOIM I'o MPETCTaByBaaT MHUCIICHETO Ha CHTE MakH KOU
paboTat KaKko TOJIKyBa4H.

5.3AKJIYYOK

CuTe UCIUTAHUIM OJrOBOpHja JieKa Ce COOYyBaaT CO OJpeleHH NpoOJeMH NpU TOJKYBame Ha MeEIWIMHCKA
TepmuHonoryja. Toa € W OYeKyBaHO, OWIEjKM METWITMHCKATa TEPMHUHOJIOTHja € €JHa OJ HajTCeIIKUTe 3a
COBJIaJyBambe Mopaaun OOEeMHOCTa HA MAaTepHjajoT, KOMIUIMIMPAHOCTa Ha IOMMHUTE W IIPEI3HACHETO KOe
TOJIKYBauOT MOpa Jia TO UMa 3a JIa ja U3BpIIH cBojaTa pabota. MeaunuHaTa, UICTO KaKo M ja3HKOT, € )KHBa MaTepHja.
CekojiHEBHO ce MEHYBa Ce€ BOBEIyBaaT HOBM TEXHHKH 3a pabora, ce OT¢piaaT crapu, c€ W3MHCIyBaaT HOBH
HAYMHU 32 JIEKyBame, KaKo LITO U ce NojaByBaaT HOBU OosiecTu U nipodsiemMu. OJ1 TONKYBauOT HUKO] HE OYEKYyBa Ja
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MMa 3aBpIICH MEIUIMHCKH (DaKyITeT WK Ja MMa 3Haekkhe KOJIKY TOKTOPHUTE CO KoM IuTo paboTtu. Ho Herosa 3anaua
W OJTrOBOPHOCT € Ja CJeQH INTO € MOKHO MOBEKEe OJI aKTyelHHTE CIIydyBawba, Jla Ce HaJorpaayBa M Ja y4u
CEeKOjIHEBHO W Ja TO mpommpyBa BokaOymatopoT. Camo Taka TOJKYBadOT K€ ja YCBOM MEIUIIMHCKAaTa
TEPMHHOJIOTH]ja JI0 CTETIEH CO KOj ke MOXKe Op30 M KBAJIMTETHO Ja ja U3BPIIIyBa cBOjaTa padoTa. 3aToa U MOTOJIEMHUOT
Ien oI HCIUTAHWIMTe — TOJNKYBaud ja CMeTaaT MEOUIMHCKAaTa TEPMHHOJIOTHja 32 HPEIU3BHK.
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